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1֙ נִדְרַשְׁ֙תִּי
Fui–buscado
H1875

לְל֣וֹא
pelos–que–não
H3808

לוּ שָׁאָ֔
perguntaram
H7592

אתִי נִמְצֵ֖
fui–achado
H4672

א ֹ֣ לְל
pelos–que–não
H3808

נִי בִקְשֻׁ֑
me–buscaram
H1245

֙ אָמַרְ֙תִּי
disse
H0559

נִי הִנֵּ֣
eis–me
H2009

נִי הִנֵּ֔
eis–me
H2009

אֶל־
a–
H0413

גּ֖וֹי
nação

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

א קֹרָ֥
chamada
H7121

י׃ בִשְׁמִֽ
em–nome–meu
H8034

Fui buscado dos que não perguntavam por mim, fui achado de aquelles que me não buscavam: a um povo que 
se não chamava do meu nome eu disse: Eis-me aqui.

שְׂתִּי2 פֵּרַ֧
Estendi
H6566

י יָדַ֛
mãos–minhas
H3027

כָּל־
todo–
H3605

הַיּ֖וֹם
o–dia
H3117

אֶל־
a–
H0413

עַם֣
povo

סוֹרֵ֑ר
rebelde
H5637

הַהֹלְכִים֙
os–que–andam
H1980

רֶךְ הַדֶּ֣
o–caminho
H1870

לאֹ־
não–
H3808

ט֔וֹב
bom

אַחַ֖ר
após

ם׃ מַחְשְׁבֹתֵיהֶֽ
pensamentos–deles
H4284

Estendi as minhas mãos todo o dia a um povo rebelde, que caminha por caminho não bom, após os seus 
pensamentos:

ם3 הָעָ֗
O–povo

ים הַמַּכְעִיסִ֥
os–que–provocam–a–ira
H3707

י אוֹתִ֛
(a)–mim
H0853

עַל־
sobre–

פָּנַי֖
face–minha
H6440

יד תָּמִ֑
continuamente
H8548

בְחִים֙ זֹֽ
os–que–sacrificam
H2076

בַּגַּנּ֔וֹת
nos–jardins
H1593

ים וּֽמְקַטְּרִ֖
e–os–que–queimam–incenso

עַל־
sobre–

ים׃ הַלְּבֵנִֽ
os–tijolos
H3843

Povo que me irrita diante da minha face de continuo, sacrificando em jardins e queimando incenso sobre tijolos;

שְׁבִים4֙ הַיֹּֽ
Os–que–se–sentam
H3427

ים בַּקְּבָרִ֔
nos–sepulcros
H6913

ים וּבַנְּצוּרִ֖
e–em–escondedouros
H5341

יָלִ֑ינוּ
pernoitam

כְלִים֙ הָאֹֽ
os–que–comem
H0398

ר בְּשַׂ֣
carne–de
H1320

יר הַחֲזִ֔
o–porco
H2386

]ופרק[
[qere]
H6564

ק( )וּמְרַ֥
e–caldo–de
H4839

ים פִּגֻּלִ֖
coisas–abomináveis
H6292

ם׃ כְּלֵיהֶֽ
vasos–deles
H3627

Assentando-se junto ás sepulturas, e passando as noites junto aos logares secretos: comendo carne de porco, e 
tendo caldo de coisas abominaveis nos seus vasos.

מְרִים5֙ הָאֹֽ
Os–que–dizem
H0559

קְרַ֣ב
aproxima–te
H7126

יךָ אֵלֶ֔
a–ti
H0413

אַל־
não–
H0408

תִּגַּשׁ־
chegues–
H5066

י בִּ֖
a–mim

י כִּ֣
pois

יךָ קְדַשְׁתִּ֑
santifiquei–te
H6942

אֵלֶּ֚ה
estes
H0428

ן עָשָׁ֣
fumaça
H6227

י בְּאַפִּ֔
em–nariz–meu
H0639

אֵ֥שׁ
fogo
H0784

דֶת יֹקֶ֖
que–arde
H3344

כָּל־
todo–
H3605

הַיּֽוֹם׃
o–dia
H3117

E dizem: Tira-te lá, e não te chegues a mim, porque sou mais sancto do que tu. Estes são um fumo no meu nariz, 
um fogo que arde todo o dia.
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הִנֵּ֥ה6
Eis
H2009

כְתוּבָ֖ה
escrita
H3789

לְפָנָי֑
diante–de–mim
H6440

א ֹ֤ ל
não
H3808

אֶחֱשֶׂה֙
calarei
H2814

י כִּ֣
pois

אִם־
se–

מְתִּי שִׁלַּ֔
paguei

י וְשִׁלַּמְתִּ֖
e–pagarei

עַל־
sobre–

ם׃ חֵיקָֽ
seio–deles
H2436

Eis que está escripto diante de mim: não me calarei; porém eu pagarei, e pagarei no seu seio,

וֹנֹתֵיכֶם7 עֲ֠
Iniquidades–vossas
H5771

וַעֲוֹנֹ֨ת
e–iniquidades–de
H5771

אֲבוֹתֵיכֶם֤
pais–vossos
H0001

֙ יַחְדָּו
juntas

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ קִטְּרוּ
queimaram–incenso

עַל־
sobre–

ים הֶהָ֣רִ֔
os–montes
H2022

וְעַל־
e–sobre–

הַגְּבָע֖וֹת
os–outeiros
H1389

חֵרְפ֑וּנִי
me–afrontaram

י וּמַדֹּתִ֧
e–medirei
H4058

פְעֻלָּתָ֛ם
obra–deles
H6468

אשֹׁנָה֖ רִֽ
primeiro
H7223

]על־[
[qere]

)אֶל־(
sobre–
H0413

ם׃ חֵיקָֽ
seio–deles
H2436

ס
§

As vossas iniquidades, e juntamente as iniquidades de vossos paes, diz o Senhor, que queimaram incenso nos 
montes, e me affrontaram nos outeiros: pelo que lhes tornarei a medir o galardão das suas obras antigas no seu 
seio.

ה 8 ׀כֹּ֣
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֨
como

יִמָּצֵ֤א
é–achado
H4672

הַתִּירוֹשׁ֙
o–vinho–novo
H8492

אֶשְׁכּ֔וֹל בָּֽ
no–cacho
H0811

וְאָמַר֙
e–diz
H0559

אַל־
não–
H0408

הוּ תַּשְׁחִיתֵ֔
o–destruas
H7843

י כִּ֥
pois

בְרָכָ֖ה
bênção
H1293

בּ֑וֹ
nele

ן כֵּ֤
assim

עֱשֶׂה֙ אֶֽ
farei

לְמַעַ֣ן
por–amor–de
H4616

י עֲבָדַ֔
servos–meus
H5650

י לְבִלְתִּ֖
para–não
H1115

ית שְׁחִ֥ הַֽ
destruir
H7843

ל׃ הַכֹּֽ
o–todo
H3605

Assim diz o Senhor: Como quando se acha mosto n'um cacho de uvas, dizem: Não o desperdices, pois ha benção 
n'elle; assim eu o farei por amor de meus servos, que os não destrua a todos.

י9 וְהוֹצֵאתִ֤
E–farei–sair
H3318

יַּעֲקֹב֙ מִֽ
de–Yaaqov
H3290

רַע זֶ֔
semente
H2233

ה וּמִיהוּדָ֖
e–de–Yehudah
H3063

יוֹרֵ֣שׁ
herdeiro–de
H3423

הָרָ֑י
montes–meus
H2022

וִירֵשׁ֣וּהָ
e–possuirão–a
H3423

י בְחִירַ֔
escolhidos–meus
H0972

י וַעֲבָדַ֖
e–servos–meus
H5650

יִשְׁכְּנוּ־
habitarão–
H7931

ׁמָּה׃ שָֽ
lá
H8033

E produzirei semente de Jacob, e de Judah um herdeiro, que possua os meus montes; e os meus eleitos herdarão 
a terra e os meus servos habitarão ali.

וְהָיָה10֤
E–será
H1961

֙ הַשָּׁרוֹן
o–Sharon
H8289

לִנְוֵה־
para–moradia–de–

אן ֹ֔ צ
rebanho
H6629

וְעֵ֥מֶק
e–vale–de
H6010

עָכ֖וֹר
Akor
H5911

לְרֵ֣בֶץ
para–deitarem–de
H7258

ר בָּקָ֑
gado
H1241

י לְעַמִּ֖
para–povo–meu

ר אֲשֶׁ֥
que

דְּרָשֽׁוּנִי׃
me–buscaram
H1875

E Saron servirá de curral de ovelhas, e o valle de Achor de malhada de gados, para o meu povo, que me buscou.
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וְאַתֶּם11֙
E–vós

עֹזְבֵי֣
que–abandonam

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ים הַשְּׁכֵחִ֖
os–que–esquecem
H7913

אֶת־
(a)
H0853

הַר֣
monte–de
H2022

י קָדְשִׁ֑
santidade–minha
H6944

ים עֹרְכִ֤ הַֽ
os–que–preparam

לַגַּד֙
para–Gad
H1408

ן שֻׁלְחָ֔
mesa
H7979

ים מְמַלְאִ֖ וְהַֽ
e–os–que–enchem
H4390

לַמְנִ֥י
para–Meni
H4507

ךְ׃ מִמְסָֽ
vinho–misturado
H4469

Mas a vós, os que vos apartaes do Senhor, os que vos esqueceis do meu sancto monte, os que pondes a mesa ao 
exercito, e os que misturaes a bebida para o numero,

יתִי12 וּמָנִ֨
E–destinarei
H4487

ם אֶתְכֶ֜
(a)–vós
H0853

רֶב לַחֶ֗
para–espada
H2719

וְכֻלְּכֶם֙
e–todos–vós
H3605

בַח לַטֶּ֣
para–matança
H2874

עוּ תִּכְרָ֔
vos–curvareis
H3766

יַעַ֤ן
porque
H3282

֙ קָרָא֙תִי
chamei
H7121

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ם עֲנִיתֶ֔
respondestes

רְתִּי דִּבַּ֖
falei
H1696

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
ouvistes
H8085

וַתַּעֲשׂ֤וּ
e–fizestes

הָרַע֙
o–mal

י בְּעֵינַ֔
em–olhos–meus

ר וּבַאֲשֶׁ֥
e–no–que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

צְתִּי חָפַ֖
me–agradei

ם׃ בְּחַרְתֶּֽ
escolhestes
H0977

פ
¶

Tambem eu vos contarei á espada, e todos vos encurvareis á matança; porquanto chamei, e não respondestes; 
fallei, e não ouvistes: mas fizestes o que mal parece aos meus olhos, e escolhestes aquillo em que não tinha 
prazer.

ן13 לָכֵ֞
Portanto

כֹּה־
assim–
H3541

׀אָמַר֣ 
disse
H0559

אֲדֹנָי֣
Adonai
H0136

יְהוִ֗ה
YHWH
H3069

הִנֵּ֨ה
eis
H2009

י  ׀עֲבָדַ֤
servos–meus
H5650

֙ יאֹכֵל֙וּ
comerão
H0398

ם וְאַתֶּ֣
e–vós

בוּ תִּרְעָ֔
tereis–fome
H7456

הִנֵּ֧ה
eis
H2009

י עֲבָדַ֛
servos–meus
H5650

יִשְׁתּ֖וּ
beberão
H8354

ם וְאַתֶּ֣
e–vós

תִּצְמָא֑וּ
tereis–sede
H6770

הִנֵּ֧ה
eis
H2009

י עֲבָדַ֛
servos–meus
H5650

חוּ יִשְׂמָ֖
se–alegrarão
H8055

ם וְאַתֶּ֥
e–vós

שׁוּ׃ תֵּבֹֽ
tereis–vergonha
H0954

Pelo que assim diz o Senhor Jehovah: Eis que os meus servos comerão, porém vós padecereis fome: eis que os 
meus servos beberão, porém vós tereis sêde: eis que os meus servos se alegrarão, porém vós vos 
envergonhareis:

הִנֵּ֧ה14
Eis
H2009

י עֲבָדַ֛
servos–meus
H5650

נּוּ יָרֹ֖
cantarão

מִטּ֣וּב
de–bondade–de
H2898

לֵב֑
coração

ם וְאַתֶּ֤
e–vós

֙ תִּצְעֲקוּ
gritareis
H6817

מִכְּאֵב֣
de–dor–de
H3511

ב לֵ֔
coração

בֶר וּמִשֵּׁ֥
e–de–quebranto–de
H7667

ר֖וּחַ
espírito
H7307

ילוּ׃ תְּיֵלִֽ
uivareis
H3213

Eis que os meus servos exultarão do bom animo, porém vós gritareis de tristeza de animo; e uivareis pelo 
quebrantamento de espirito.

ם15 וְהִנַּחְתֶּ֨
E–deixareis
H3240

שִׁמְכֶם֤
nome–vosso
H8034

לִשְׁבוּעָה֙
para–juramento
H7621

י לִבְחִירַ֔
para–escolhidos–meus
H0972

וֶהֱמִיתְךָ֖
e–matará–te
H4191

אֲדֹנָי֣
Adonai
H0136

יְהוִה֑
YHWH
H3069

יו וְלַעֲבָדָ֥
e–a–servos–seus
H5650

א יִקְרָ֖
chamará
H7121

ם שֵׁ֥
nome
H8034

ר׃ אַחֵֽ
outro
H0312
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E deixareis o vosso nome aos meus eleitos por maldição; e o Senhor Jehovah te matará; e a seus servos chamará 
por outro nome.

ר16 אֲשֶׁ֨
Que

ךְ הַמִּתְבָּרֵ֜
o–que–se–abençoa
H1288

רֶץ בָּאָ֗
na–terra
H0776

יִתְבָּרֵךְ֙
se–abençoará
H1288

בֵּאלֹהֵי֣
no–Deus–de
H0430

ן אָמֵ֔
amén
H0543

ע וְהַנִּשְׁבָּ֣
e–o–que–jura
H7650

רֶץ בָּאָ֔
na–terra
H0776

ע יִשָּׁבַ֖
jurará
H7650

בֵּאלֹהֵי֣
pelo–Deus–de
H0430

אָמֵן֑
amén
H0543

י כִּ֣
pois

נִשְׁכְּח֗וּ
foram–esquecidas
H7911

הַצָּרוֹת֙
as–aflições

אשֹׁנ֔וֹת הָרִ֣
as–primeiras
H7223

י וְכִ֥
e–pois

נִסְתְּר֖וּ
foram–escondidas
H5641

מֵעֵינָֽי׃
de–olhos–meus

Assim que aquelle que se bemdisser na terra, se bemdirá no Deus da verdade; e aquelle que jurar na terra, 
jurará pelo Deus da verdade; porque já estão esquecidas as angustias passadas, e porque já estão encobertas de 
diante dos meus olhos

י־17 כִּֽ
Pois–

הִנְנִ֥י
eis–me
H2009

א בוֹרֵ֛
criando

יִם שָׁמַ֥
céus
H8064

ים חֲדָשִׁ֖
novos
H2319

וָאָרֶ֣ץ
e–terra
H0776

ה חֲדָשָׁ֑
nova
H2319

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

תִזָּכַרְ֙נָה֙
serão–lembradas
H2142

אשֹׁנ֔וֹת הָרִ֣
as–primeiras
H7223

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

תַעֲלֶ֖ינָה
subirão
H5927

עַל־
sobre–

ב׃ לֵֽ
coração

Porque, eis que eu crio céus novos e terra nova; e não haverá mais lembrança das coisas passadas, nem mais 
subirão ao coração.

י־18 כִּֽ
Pois–

אִם־
se–

ישׂוּ שִׂ֤
alegrai
H7797

֙ וְגִי֙לוּ
e–exultai
H1523

עֲדֵי־
até–
H5704

ד עַ֔
perpetuidade
H5703

ר אֲשֶׁ֖
que

אֲנִי֣
eu
H0589

בוֹרֵ֑א
criando

֩ כִּי
pois

י הִנְנִ֨
eis–me
H2009

א בוֹרֵ֧
criando

אֶת־
(a)
H0853

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalayim
H3389

גִּילָ֖ה
exultação
H1525

הּ וְעַמָּ֥
e–povo–dela

מָשֽׂוֹשׂ׃
alegria
H4885

Porém vós folgareis e exultareis perpetuamente no que eu crio; porque eis que crio a Jerusalem uma alegria, e 
ao seu povo um gozo.

י19 וְגַלְתִּ֥
E–exultarei
H1523

֖�ם בִירוּשָׁלִַ
em–Yerushalayim
H3389

י וְשַׂשְׂתִּ֣
e–alegrarei–me
H7797

י בְעַמִּ֑
em–povo–meu

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ע יִשָּׁמַ֥
será–ouvida
H8085

בָּהּ֙
nela

ע֔וֹד
mais
H5750

ק֥וֹל
voz–de

י בְּכִ֖
choro
H1065

וְק֥וֹל
e–voz–de

ה׃ זְעָקָֽ
clamor
H2201

E folgarei em Jerusalem, e exultarei no meu povo; e nunca mais se ouvirá n'ella voz de choro nem voz de clamor.

לאֹ־20
Não–
H3808

הְיֶ֨ה יִֽ
haverá
H1961

ם מִשָּׁ֜
de–lá
H8033

ע֗וֹד
mais
H5750

ע֤וּל
bebê–de
H5764

יָמִים֙
dias
H3117

ן וְזָקֵ֔
e–ancilão
H2205

ר אֲשֶׁ֥
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

א יְמַלֵּ֖
completará
H4390

אֶת־
(a)
H0853

יָמָי֑ו
dias–seus
H3117

י כִּ֣
pois

עַר הַנַּ֗
o–jovem
H5288

בֶּן־
filho–de–

מֵאָ֤ה
cem
H3967

שָׁנָה֙
anos
H8141

יָמ֔וּת
morrerá
H4191

א וְהַח֣וֹטֶ֔
e–o–pecador
H2398

בֶּן־
filho–de–

מֵאָ֥ה
cem
H3967

שָׁנָה֖
anos
H8141

ל׃ יְקֻלָּֽ
será–maldito
H7043
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Não haverá mais d'ali n'ella mamante de poucos dias, nem velho que não cumpra os seus dias; porque o 
mancebo morrerá de cem annos; porém o peccador de cem annos será amaldiçoado.

וּבָנ֥ו21ּ
E–construirão
H1129

ים בָתִּ֖
casas

בוּ וְיָשָׁ֑
e–habitarão
H3427

וְנָטְע֣וּ
e–plantarão
H5193

ים כְרָמִ֔
vinhas
H3754

וְאָכְל֖וּ
e–comerão
H0398

פִּרְיָֽם׃
fruto–delas
H6529

E edificarão casas, e as habitarão; e plantarão vinhas, e comerão o seu fructo.

א22 ֹ֤ ל
Não
H3808

֙ יִבְנוּ
construirão
H1129

וְאַחֵר֣
e–outro
H0312

ב יֵשֵׁ֔
habitará
H3427

א ֹ֥ ל
não
H3808

יִטְּע֖וּ
plantarão
H5193

וְאַחֵר֣
e–outro
H0312

יאֹכֵל֑
comerá
H0398

י־ כִּֽ
pois–

כִימֵ֤י
como–dias–de
H3117

הָעֵץ֙
a–árvore
H6086

יְמֵי֣
dias–de
H3117

י עַמִּ֔
povo–meu

ה וּמַעֲשֵׂ֥
e–obra–de
H4639

יְדֵיהֶ֖ם
mãos–deles
H3027

יְבַלּ֥וּ
gastarão
H1086

י׃ בְחִירָֽ
escolhidos–meus
H0972

Não edificarão para que outros habitem; não plantarão para que outros comam; porque os dias do meu povo 
serão como os dias da arvore, e os meus eleitos gozarão das obras das suas mãos até á velhice.

א23 ֹ֤ ל
Não
H3808

֙ יגְעוּ יִֽ
trabalharão
H3021

יק לָרִ֔
para–em–vão
H7385

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

יֵלְד֖וּ
darão–à–luz
H3205

לַבֶּהָלָה֑
para–terror
H0928

י כִּ֣
pois

רַע זֶ֜
semente–de
H2233

בְּרוּכֵי֤
abençoados–de
H1288

יְהוָה֙
YHWH
H3068

מָּה הֵ֔
eles
H1992

וְצֶאֱצָאֵיהֶ֖ם
e–descendentes–deles
H6631

ם׃ אִתָּֽ
com–eles
H0854

Não trabalharão debalde, nem parirão para a perturbação; porque são a semente dos bemditos do Senhor, e os 
seus descendentes com elles

וְהָיָה24֥
E–será
H1961

רֶם־ טֶֽ
antes–de–
H2962

אוּ יִקְרָ֖
chamarem
H7121

וַאֲנִי֣
e–eu
H0589

אֶעֱנֶה֑
responderei

ע֛וֹד
ainda
H5750

הֵ֥ם
eles
H1992

ים מְדַבְּרִ֖
falando
H1696

וַאֲנִ֥י
e–eu
H0589

ע׃ אֶשְׁמָֽ
ouvirei
H8085

E será que antes que clamem eu responderei: estando elles ainda fallando, eu os ouvirei.

ב25 זְאֵ֨
Lobo
H2061

ה וְטָלֶ֜
e–cordeiro
H2924

יִרְע֣וּ
pastarão

ד כְאֶחָ֗
como–um
H0259

וְאַרְיֵה֙
e–leão

ר כַּבָּקָ֣
como–o–boi
H1241

אכַל־ ֹֽ י
comerá–
H0398

בֶן תֶּ֔
palha
H8401

וְנָחָ֖שׁ
e–serpente
H5175

עָפָר֣
pó
H6083

לַחְמ֑וֹ
pão–dela
H3899

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

עוּ יָרֵ֧
farão–mal

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

יתוּ יַשְׁחִ֛
destruirão
H7843

בְּכָל־
em–todo–
H3605

הַ֥ר
monte–de
H2022

י קָדְשִׁ֖
santidade–minha
H6944

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

O lobo e o cordeiro se apascentarão ambos juntos, e o leão comerá palha como o boi: e pó será a comida da 
serpente. Não farão mal nem damno algum em todo o meu sancto monte, diz o Senhor
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